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ԿՐՕՆԱԳԻՏԱԿԱՆ

ՆԻԿՈԼԱՅ ՍԵԼԵԶՆՅՈՎ

Ա ՐԵ ՒԵԼ ՔԻ Ա ՍՈ ՐԱ ԿԱՆ Ե ԿԵ ՂԵ ՑՈՒ ՔՐԻՍ ՏՈ ՍԱ ԲԱ ՆՈՒ ԹՅՈՒ ՆԸ1

 Հիմ նա կան սկզբնաղբ յուր նե րի վեր լու ծու թյուն
դոգ մա յի ձե ւա վոր ման պատ մու թյան հա մա տեքս տում

 Մար  Բա բայ  Ռաբ բա ( Մեծ)

Մար  Բա բա յի (551-628 թթ.) աստ վա ծա բա նա կան « Գիր միու թեան 

վասն աս տո ւա ծու թեան եւ մարդ կու թեան եւ դի մի [Ք րիս տո սի]» 

()twYdXd )PwcrP L(w )tw$N) L(w )twhL) L( )rM)M - mi’mrē 
‛al alāhūtā w‛al ’nāšūtā w‛al parsōpā da-hdāyūtā) կա րե ւո րա գույն եր կը՝ լա տի նե-

րեն զու գա հեռ թարգ մա նու թյամբ, 1915 թ. հրա տա րա կել է Ար թուր  Վա-

շալ դեն2:  Մար  Բա բա յի աստ վա ծա բա նա կան հա յացք նե րին նվիր ված աշ-

խա տու թյուն նե րի շար քում աչ քի են ընկ նում հատ կա պես  Լո ւիզ Աբ րա-

մովս կու հե տա զո տու թյուն նե րը3. վեր ջինս Թ րի վան դու րի ( Քե րա լա) մա-

լան կա րա-կա թո լիկ ճե մա րա նի տե սուչ  Հայր  Գի վար գիս  Չեդ յա թա յի հետ4 

1 Н. Селезнев, Христология Ассирийской Церкви Востока. Анализ основных материалов в 
контексте истории формирования вероучения, Москва, 2002. այս աշխատության երկրորդ 
մասը տպագրվել է «Էջմիածին» ամսագրի 2015 թվականի ԺԲ. համարում (էջ 24-54):

2 A. Vaschalde, Babai Magni, Liber de Unione, խմբ. եւ թարգմ.՝ A. Vaschalde/CSCO, vol. 79-80, 
Louvain, 1915 (այսուհետ` “Liber de Unione”): Քորեպիսկոպոս Մ. Բյորնին մի քանի տարի 
առաջ «Գիր միութեան…» երկը թարգմանել է անգլերեն, որը, սակայն, դեռ անտիպ է:

3 L. Abramowski, Die Christologie Babais des Großen, [I] Symposium Syriacum, OCA (Roma) 
197, 1974, S. 219-245. նաեւ` L. Abramowski, Babai der Große: Christologische Probleme und 
ihre Lösungen, OCP 41, 1975, էջ 289-343:

4 G. Chediath, The Christology of Mar Babai the Great, Kottayam-10: Oriental Institute 
of Religious Studies, 1982. նաեւ` G. Chediath, The Theological Contribution of Mar Babai 
the Great, Syriac Dialogue I. First Non-Official Consultation on Dialogue within the Syriac 
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հա մա տեղ ջան քե րով հրա տա րա կել է  Մար  Բա բա յի քննա խո սու թյան՝ մինչ 

այդ մեզ ան հայտ մի հատ ված5:

 Մար  Բա բա յը` որ պես ա րա մեա խոս աստ վա ծա բա նա կան դպրո ցի օ րի-

նա կե լի ու ա կա նա վոր ներ կա յա ցու ցիչ, իր երկն ա վան դա բար սկսում է 

այն պնդու մով, թե աստ վա ծա յին էու թյան խոր հուր դը վեր է մարդ կա յին 

ճա նա չո ղու թյան սահ ման նե րից6, եւ միայն հա վատն է Աստ ծո հետ կապ 

հաս տա տե լու հնա րա վո րու թյուն ըն ձե ռում7:  Նույն քան ան ճա ռե լի է նաեւ 

մար դե ղու թյան խոր հուր դը: Իր եր կի ա ռա ջին գլուխ նե րը, ան կաս կած, 

 Մար  Բա բա յը շա րադ րել է  Թեո դո րոս  Մոպ սո ւես տա ցու « Վար դա պե տա-

կան ու սու ցում ներ»-ի հի ման վրա: 

 Մար  Բա բայն ըն դու նում է Ք րիս տո սի մեջ եր կու բնու թյուն նե րի 

միու թյան դա վա նան քը8: « Խոս քը՝ Ա մե նա սուրբ Եր րոր դու թյան երկ րորդ 

ան ձը, - գրում է նա, -միա վոր վեց մեր մարդ կա յին բնու թյան հետ: Հ րեշ-

տա կա յին ող ջույ նի եւ ա վետ ման պա հին ա մե նաօրհն յալ  Կույս  Մա րիա մի 

ար գան դում աստ վա ծա յին ու մարդ կա յին բնու թյուն ներն ընդ միշտ եւ կա-

տար յալ կեր պով միա վոր վե ցին Ա մե նա սուրբ Եր րոր դու թյան երկ րորդ ան-

ձի որ դիու թյան մեկ դեմ քով ()twrBd )PwcrP - parsōpā da-brūtā)»:  Մար 

 Բա բա յը բա ցար ձակ հա մոզ ված էր, որ Ք րիս տո սի բնու թյուն նե րը սերտ 

եւ ան բա ժա նե լի միու թյուն են կազ մում: Այն, որ Որ դին միակ ու ե զա կի է, 
եւ որ  Նա ան խառն միու թյամբ եր կու կա տար յալ բնու թյուն ու նի, հա վա տի ա նա-
ռար կե լի ի րո ղու թյուն է: Այդ միու թյան մեջ երկ վու թյան բա ցատ րու թյու նը  Մար 
 Բա բայն իր նպա տակն էր հա մա րում:

 Մար  Բա բա յի քրիս տո սա բա նու թյունն ամ բող ջու թյամբ շա րադր ված է 

ա վան դա կան հաս կա ցու թյուն նե րով եւ Ա րե ւել քի Ե կե ղե ցում ըն դուն ված 

ա վան դա կան պատ կեր նե րով:  Շա րու նա կե լով աստ վա ծա բա նու թյան ա րա-

մեա կան ա վան դու թյու նը` նա իր դա տո ղու թյուն նե րի հա մար հիմք է ըն-

դու նում  Սուրբ  Գիր քը:

 Մար  Բա բայն իր աշ խա տու թյուն նե րում հա մադ րել է Ա րե ւել քի Ե կե-

ղե ցու քրիս տո սա բա նա կան հա մա կար գում առ կա տար բեր ուղ ղու թյուն-

Tradition, Vienna, 1994, էջ 155-167 (այսուհետ` G. Chediath, 1994). հմմտ. ֆրանս. թարգմ.՝ 
G. Chediath, La contribution théologique de Mar Babai le Grand, Istina (Paris), XL, 1995, թ. 1, 
էջ 83-94 (այսուհետ` G. Chediath, 1995):

5 L. Abramowski, A. Goodman, A Nestorian Collection of Christological Texts. Cambridge 
University Library MS, Oriental 1319: Հատոր I՝ ասոր. բնագիր, էջ 207-209, II՝ ներածություն, 
անգլ. թարգմ., անվանացանկեր, էջ xlviii-xlix, 123-125, Cambridge, 1972:

6 “Liber de Unione”, էջ 3-6/2-5, 20/16:
7 Անդ, էջ 7, 31, 8, 1/6, 24-26:
8 Անդ, էջ 36, 25-28/30, 9-13, 166, 16-22/134, 24-30:
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նե րը:  Հա վա տա րիմ մնա լով իր Ե կե ղե ցու ա վան դու թյա նը, ձգտե լով ցույց 

տալ Ք րիս տո սի ամ բող ջա կան կեր պա րը՝ նա ա ռա ջին հեր թին խո սում է 

Աստ վա ծոր դու ա վե տա րա նա կան եւ պատ մա կան ան ձի մա սին՝ հաս նե լով 

Ն րա աստ վա ծու թյան բա ցա հայտ մա նը:  Մի շարք հատ ված նե րում, սա-

կայն,  Մար  Բա բա յի միտքն ըն թա նում է նաեւ հա կա ռակ ուղ ղու թյամբ՝ 

Աստ ծո  Բա նից դե պի Ն րա մար դե ղու թյուն: Ընդ հան րա պես, ան տիոք յան 

ու մի ջա գետք յան ա վան դու թյուն նե րին բնո րոշ վե րա ցա կան եւ ա ռանձ-

նա հա տուկ հաս կա ցու թյուն նե րի՝ մե կը մյու սին փո խա րի նող կի րառ ման 

ե ղա նա կը հստակ նկա տե լի է հատ կա պես  Մար  Բա բա յի շա րադ րանք նե-

րում:

Աստ ծո  Խոս քը՝ Ա մե նա սուրբ Եր րոր դու թյան երկ րորդ ան ձը, ըն դու-

նում է մեր բնու թյու նը: « Բան,  Խոսք» ()tLM - meltā) եզ րը մատ նա ցույց 

է ա նում  Սուրբ Եր րոր դու թյան բո լոր ե րեք ան ձե րի հա մար ընդ հա նուր 

աստ վա ծա յին բնու թյու նը:  Բանն Աստ ծո բնու թե նա կան ան փո փո խե լի ու 

ե զա կի ո րա կը Ն րա որ դիու թյան դեմքն է (parsōpā da-brūtā), ո րով  Նա տար-

բեր վում է  Հո րից եւ  Սուրբ  Հո գուց, սահ ման վում է նրանց հետ ու նե ցած 

հա րա բե րու թյու նը:  Խոս քի հա մար Իր որ դիու թյան դեմքն ու նի գո յա բա-

նա կան եւ էու թե նա կան կա րե ւո րու թյուն:  Բանն Աստ ված ա մեն ին չում՝ 

բնու թյամբ ու էու թյամբ կա տար յալ է  Հոր եւ  Սուրբ  Հո գու նման9: Ն րա 

աստ վա ծա յին բնու թյունն իր հատ կու թյուն նե րով, ո րոնք ընդ հա նուր են 

 Սուրբ Եր րոր դու թյան բո լոր ե րեք ան ձե րի հա մար, հա վի տե նա կա նու-

թյամբ, ան սահ մա նու թյամբ եւ ան հա սա նե լիու թյամբ ան հա մադ րե լի է 

ա րա րա ծի հետ ու չի կա րող նրա հետ բնու թե նա կան միու թյուն կազ մել, 

բայց Ն րա որ դիու թյան դեմքն Իր պատ վով ու փառ քով կա րող է հա ղոր-

դակց վել ոչ միայն Եր րոր դու թյան մյուս եր կու ան ձե րի, այլ նաեւ ա րա-

րա ծի հետ: Չ նա յած  Մար  Բա բայն ա սում է, թե  Խոս քը «մե ծա գույն խո-

նար հու թյամբ» ըն դու նել է մեր բնու թյու նը, այ նո ւա մե նայ նիվ, կար ծում 

է, որ անհ նար է ա սել` « Խոս քը ծնունդ է ա ռել  Կույ սից», կամ` « Խոս քը 

մա հա ցել է»: « Խոսք» եւ «Որ դի» բա ռե րի կի րառ ման մի ջեւ նա նուրբ 

տար բե րա կում է դնում: « Խոս քը» մատ նան շում է աստ վա ծա յին ընդ հա-

նուր բնու թյունն ու դրա Ան ձը, մինչ դեռ «Որ դին» ընդգ ծում է բնու թյան 

ու րույն հատ կու թյու նը՝ որ դիու թյու նը (brūtā), ո րը չի կա րող փո խանց վել 

 Հորն ու  Սուրբ  Հո գուն, սա կայն կա րող է հա ղորդ վել ա րա րա ծին:

 Մար  Բա բա յի եր կե րում վերջ նա կա նա պես ամ րագր վում են մար դե ղու-

թյան խորհր դի նկա րագր ման հա մար Ա րե ւել քի Ե կե ղե ցու աստ վա ծա բա-

9 Անդ, էջ 39-40/32-33:
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նա կան ա վան դու թյան մեջ շրջա նառ վող եզ րե րը:  Նա չի տա լիս հստակ 

սահ մա նում ներ, սա կայն նրա բա ցատ րու թյուն նե րից կա րե լի է պատ կե-

րա ցում կազ մել դրանց կի րա ռու թյան վե րա բեր յալ10:

«)NYK» (kyānā) եզ րը նշա նա կում է բնու թյուն՝ իր վե րա ցա կան ի մաս-

տով, եւ ընդգ ծում է այն ընդ հա նու րը, ին չը հա տուկ է այս կամ այն 

տե սա կի բո լոր ներ կա յա ցու ցիչ նե րին: Ինչ պես մաս նա վորն ընդ հա նու-

րին, այն պես եւ բնու թյանն է վե րա բե րում «)MwNQ» (knōmā) եզ րը, ո րը 

նշա նա կում է մաս նա վո րեց ված ընդ հա նուր բնու թյուն: «Knōmā»-ն  չի կա-

րող փո խանց վել հատ կու թյան նման. այն բնու թյան ո րո շա կի, ան քակ տե-

լի դրսե ւո րում է, որն ու նի տվյալ բնու թյան ներ կա յա ցու ցիչ նե րի հա-

մար ընդ հա նուր բո լոր հատ կու թյուն նե րը:  Լի նե լով բնու թյան մաս նա վոր 

դրսե ւո րում՝ «knōmā»-ն  չի ընդգր կում բո լոր ներ կա յա ցու ցիչ նե րին եւ չի 

կա րող բա ժան ված լի նել: Ո րո շա կի եւ ան փո խան ցե լի «knōmā»-ն  չի կա րող 

ըն դուն վել ու րիշ «knōmā»-ի կող մից կամ կցվել մեկ այլ «knōmā»-ի այն-

պես, որ կազ մա վոր վի իր բնու թյան բո լոր հատ կու թյուն ներն ու նե ցող 

մեկ «knōmā»:  Կա տար յալ «knōmā»-ն  չի կա րող ըն դու նել մյուս կա տար յալ 

«knōmā»-ին: «Knōmā» եզ րի ի մաս տը կա րող է փո խանց վել որ պես «ա նի րա-

կա նին, ան հայ տին կամ խաբ կան քին հա կադր ված ի րա կա նու թյուն»: Ար-

տաք նա պես մոտ լի նե լով հու նա րեն «ὑπόστασις» եզ րին՝ «)MwNQ» (knōmā) 
բառն ա վե լի շուտ նշա նա կում է բնու թյան մաս նա վո րե ցում եւ ի րա կա-

նա ցում, ան հատ, բայց ո՛չ դեմք, անձ: Այն ժա մա նակ, երբ  Քաղ կե դո նի 

դա վա նա բա նու թյու նը նույ նաց նում էր «ὑπόστασις» եւ «πρόσωπον» եզ րե-

րը, Ա րե ւել քի Ե կե ղե ցու ա վան դու թյան մեջ «)MwNQ(knōmā-ὑπόστασις)» ու

«)PwcrP (parsōpā-πρόσωπον)» եզ րե րի մի ջեւ շա րու նակ վում էր պահ պան-

վել տար բե րու թյու նը11: Այդ տար բե րու թյան մա սին հի շա տա կում է նաեւ 

 Մար  Բա բա յը. « Հայ րե րը, մեկ նա բա նե լով ի րենց ու սու ցում նե րը, հա ճախ 

ա սում էին «knōmā»՝ նկա տի ու նե նա լով «parsōpā», եւ ա սում էին «parsōpā»՝ 

հաս կա նա լով «knōmā», քա նի որ այն ժա մա նակ դի տարկ ված ու տար բե-

րակ ված չէին այդ հաս կա ցու թյուն նե րը: Ա սում են, թե այ սօր եւս դրանք 

մե կը մյու սի փո խա րեն կի րառ վում են հռո մեա ցի նե րի կող մից»12: Իսկ 

այժմ, երբ հայտն վել են մար դիկ, ո րոնք չար չա րանք նե րը վե րագ րում են 

10 Անդ, գլուխ Է.:
11 Անդ, էջ 159, 16-160, 1/129, 4-20:
12 Անդ, էջ 306/247:
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աստ վա ծա յին բնու թյա նը, հար կա վոր է խու սա փել հաս կա ցու թյուն նե րի 

նման խառ նու մից13:

«Parsōpā»-ն  հատ կու թյուն նե րի եւ ո րակ նե րի ամ բող ջա կան հա մադ րու-

թյուն է, ո րը «knōmā»-ին տա լիս է ա ռանձ նա կի հատ կա նիշ ներ, ո րոն ցով այն 

տար բեր վում է նույն բնու թյան մյուս «knōmā»-ից: Չ նա յած «parsōpā»-ին, 

ո րի մեջ դրսե ւոր վում է մի «knōmā»-ն մ յու սից տար բե րող հատ կու թյու նը, 

հա տուկ է նաեւ ո րո շա կիու թյուն, այն, այ նո ւա մե նայ նիվ, կա րող է հա-

ղորդ վել եւ ըն դուն վել մյուս «knōmā»-ի կող մից:  Մարդ կանց առն չու թյամբ 

«knōmā»-ն  եւ «parsōpā»-ն  հա մընկ նում են ամ բող ջու թյամբ եւ նույ նա կան են, 

մինչ դեռ Աստ ծո առն չու թյամբ «knōmā»-ն  նույ նաց ված չէ «parsōpā»-ի հետ: 

«Parsōpā»-ն  տար բե րում է Ս. Եր րոր դու թյան՝ Աստ ծո մեկ «knōmā»-ն մ յու-

սից:  Խոս քի տար բե րա կիչ ա ռանձ նա հատ կու թյու նը Որ դուն բնո րոշ գո յա-

բա նա կան որ դիու թյունն է: Այլ կերպ ա սած՝ « Բա նը» եւ Ն րա «parsōpā»-ն` 

«որ դիու թյուն»-ը, Ս. Եր րոր դու թյան երկ րորդ «knōmā»-ն  է: Որ դիու թյու նը 

չի կա րող փո խանց վել կամ հա ղորդ վել  Հո րը կամ  Սուրբ  Հո գուն, սա կայն 

կա րող է ըն դուն վել ա րա րա ծի կող մից:

Աստ ծո  Բա նը՝ Ս. Եր րոր դու թյան երկ րորդ «knōmā»-ն, ու նե նա լով որ-

դիու թյան դեմք, մեր մարդ կա յին բնու թյու նը միա վո րեց որ դիու թյան Իր 

դեմ քին եւ այդ դեմ քը հա ղոր դեց ա մե նաօրհն յալ  Կույ սի ար գան դում 

ձեւա վոր ված մարդ կա յին էու թյա նը: Այդ կերպ որ դիու թյան դեմ քը դար-

ձավ հա վի տե նա կան  Կույ սի կող մից հղաց վա ծի դեմք, միեւ նույն ժա մա-

նակ  Խոս քը կա տար յալ մնաց Իր «knōmā»-ով, իսկ մարդ կա յին «knōmā»-ն 

չզրկվեց իր կա տա րե լու թյու նից14:

 Հի սուս ու ներ ո րո շա կի «knōmā»՝ իր բնա կան «parsōpā»-ով, որն ար տա-

հայտ վում էր այն պի սի ա ռանձ նա հատ կու թյուն նե րում, ինչ պի սիք են հա-

սա կը, քա շը, գույ նը եւ այլն:  Նա չու ներ ո՛չ մարդ կա յին որ դիու թյուն, ո՛չ 

էլ ինք նու րույն գո յու թյուն: Իր գծե րով, ո րոնց ամ բող ջու թյու նը կազ մում 

13 «Այսօր, երբ տարածվում է այդ հերետիկոսությունը, որն Աստծուն դարձնում է բաղադրյալ, 
խառնում է Նրան [արարածի հետ] եւ ենթակա դարձնում չարչարանքների, ամեն ոք, որ 
դավանում է «երկու բնություն եւ մեկ դեմք»՝ առանց հաստատելու «բնությունների երկու 
«knōmā», որոնք միասնությամբ եւ հավիտենական միությամբ պահպանում են իրենց 
հատկություններն Աստծո Որդու՝ Քրիստոսի մեկ դեմքի մեջ, ահա այդ հերետիկոսին 
է, որ չի ընդունում Ընդհանրական Եկեղեցին», - գրում է Մար Բաբայը (տե՛ս J. B. 
Chabot, Synodicon Orientale ou recueil des synodes nestoriens, publié, traduit et annoté par 
J. B. Chabot. Paris, C. Klincksieck, 1902, էջ 628 (Notices et extraits des manuscrits de la 
Bibliothèque Nationale et autres bibliothèques publiés par l’Académie des inscriptions et belles-
lettres, t. 3):

14 “Textus Vaticanus”, 300, էջ 14 f/242, 17 f:
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է Ն րա բնա կան «parsōpā»-ն, մարդ կա յին բնու թյամբ տար բեր վում էր մյուս 

մարդ կան ցից15, բայց ա մե նաօրհն յալ  Կույս  Մա րիա մի կող մից Ն րա նով 

հղա նա լու պա հին Աստ ծո  Բա նը հա ղոր դեց Ն րան որ դիու թյան Իր փա-

ռա վոր դեմ քը (parsōpā da-brūtā): Այդ նույն պա հին  Բանն Աստ ված ըն դու-

նեց մարդ կա յին խո նարհ դեմ քը եւ հայտն վեց նրա մի ջո ցով:  Մար դը, ում 

պատ կե րով հայտն վեց  Բանն Աստ ված, եր բեք գո յու թյուն չէր ու նե ցել եւ 

չէր կա րող ու նե նալ Ն րա հետ ու նե ցած միու թյան սահ ման նե րից դուրս: 

Ք րիս տո սի մարդ կա յին բնու թյու նը ձե ւա վոր վել էր միու թյան մեջ. մարդ-

կա յին բնու թյան կազ մա վո րումն ու միա վո րու մը  Բանն Աստ ծո հետ տե ղի 

է ու նե ցել միա ժա մա նակ16: Հ ղաց ման պա հին մարդ կա յին բնու թյու նը (կամ 

մար դը) ըն դու նեց որ դիու թյան դեմ քը` այդ պի սով դառ նա լով  Բարձր յա լի 

Որ դի, ընդ ո րում, մարմ նից եւ հո գուց կազմ ված մարդ կա յին բնու թյու նը 

պահ պա նեց իր ամ բող ջա կա նու թյու նը:  Խոս քը չի գրա վել հո գու տե ղը, 

այլ Ի րեն է միաց րել կա տար յալ մար դու մար մինն ու հո գին17:

Իր « Գիր միու թեան...» եր կում  Մար  Բա բա յը հա մա ռո րեն կրկնում է, 

որ կա միայն մեկ Ք րիս տոս, մեկ Որ դի: Ք րիս տոս Որ դի է ըստ բնու թյան. 

Իր մարդ կա յին բնու թյամբ  Նա Որ դի է ըստ միու թյան եւ ըն կալ ման, եւ 

 Նա նույն Որ դին է:  Հա վի տե նա պես  Հո րից ծնվա ծը եւ  Կույ սի ար գան դում 

հղա ցա ծը նույն Որ դին է.  Մա րիա մի ար գան դում ձե ւա վոր վա ծը, հա վի-

տե նա կան Որ դու հետ միու թյան շնոր հիվ, կոչ վում է  Բարձր յա լի Որ դի: 

Ք րիս տոս, որ պես մարդ, Որ դի է ո՛չ ըստ որ դեգ րու թյան, այլ՝ ըստ միու-

թյան:  Մեկ Ք րիս տոս՝ Իր աստ վա ծու թյամբ եւ Իր մարդ կու թյամբ. մեկ 

Որ դի՝ Իր աստ վա ծա յին եւ մարդ կա յին բնու թյուն նե րով:  Մեկ Ք րիս տոս՝ 

Աստ ծո Որ դի եւ մար դու Որ դի18: Ք րիս տո սի մա սին  Սուրբ Գր քում աս ված 

ա մեն բան՝ Ն րա աստ վա ծու թյա նը վե րա բե րող ցան կա ցած վկա յու թյուն, 

Ն րա մարդ կու թյա նը վե րա բե րող ցան կա ցած հատ ված, թե՛ մե կին եւ թե՛ 

մյու սին առնչ վող ա մեն նա խա դա սու թյուն  Մար  Բա բա յը վե րագ րում է 

մեկ Որ դուն: Շ նոր հիվ Որ դու դեմ քի միու թյան, ո րը նույնն է ե՛ւ աստ վա-

ծա յին, ե՛ւ մարդ կա յին բնու թյուն նե րի հա մար, Ք րիս տո սի մա սին վկայ-

ված ա մեն բան հար կա վոր է ըն կա լել որ պես վկա յու թյուն մեկ սուբ յեկ-

տի մա սին: Այս դեպ քում բնու թյուն նե րի տար բե րու թյու նը  Մար  Բա բայն 

ընդգ ծում է «ըստ բնու թյան» եւ «ըստ միու թյան» հաս կա ցու թյուն նե-

րի հստա կեց ման մի ջո ցով: Ըստ բնու թյան՝ աստ վա ծու թյա նը պատ կա նող 

15 Անդ, 300, էջ 31/242, 32-33:
16 “Liber de Unione”, էջ 59, 13 ff/47, 32 ff, 95/88, 133/107:
17 Անդ, էջ 58, 29 ff/47, 180 ff:
18 Անդ, էջ 223/181, 105/74, 62/50, 61/49, 131/105:
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ա մեն բան միու թյան շնոր հիվ պատ կա նում է նաեւ մարդ կա յին բնու թյա-

նը, միեւ նույն ժա մա նակ ըստ բնու թյան՝ մարդ կու թյա նը վե րա բե րող ա մեն 

բան միու թյան շնոր հիվ վե րա բե րում է նաեւ  Խոս քի բնու թյա նը: Այս կամ 

այն բնու թյան վե րա բեր յալ կան սահ մա նում ներ, սա կայն դրանք միշտ 

վե րա բե րում են մեկ Ք րիս տո սին: « Բարձր յա լի Որ դին է մար դու Որ դի, եւ 

մար դու Որ դին է  Բարձր յա լի Որ դի», - ա սում է  Մար  Բա բա յը:  Նա Աստ-

ված է մար դա ցած եւ մարդ` աստ վա ծա ցած:

Որ դիու թյան դեմ քը միու թյան գո յա բա նա կան սկզբունքն է Ք րիս տո-

սի մեջ:  Հա վի տե նա կան Որ դու որ դիու թյան դեմ քը դար ձավ  Կույ սի ար-

գան դում հղաց վա ծի դեմք:  Բանն Աստ ծո բնու թյու նը մնաց ան հա սա նե լի, 

բայց այն ա մե նը, որ  Նա էր եւ պատ կա նում էր Ն րան, հա տուկ դար-

ձավ նաեւ Ն րա մարդ կա յին բնու թյա նը:  Բանն Աստ ված, լի նե լով այն, ինչ 

Ինքն էր, Իր գո յու թյան (parsōpā) բա ցա ռիկ հայտ նու թյու նը, գո յա բա նա-

կան ա ռու մով Ն րան հա տուկ որ դիու թյու նը զե տե ղում է մարդ ա րա րա ծի 

մեջ՝ վե րաց նե լով ո՛չ միայն նրա բնու թե նա կան դրսե ւո րում նե րը (parsōpā), 
այլ նույ նիսկ Իր կա մա վոր ու նայ նաց մամբ ըն դու նե լով նրա գո յու թյան 

(այ սինքն՝ «parsōpā»-ի) բուն պատ կե րը: Այն ա մե նը, որ մարդն էր եւ պատ-

կա նում էր նրան, միու թյան շնոր հիվ դար ձավ  Խոս քի նը:  Փա ռա վոր ա մեն 

բան, որ հա տուկ է  Խոս քին, եւ ան ցո ղիկ ա մեն բան, որ վե րա բե րում է 

մար դուն, այժմ կա րե լի է վե րա բե րել որ պես մարդ հայտն ված Որ դուն19: 

 Բա ցի հստակ ար տա հայտ ված հատ կու թյուն նե րի հա ղոր դակց ման հա մա-

կար գից`  Մար  Բա բա յի վե րոնշ յալ դա տո ղու թյուն նե րը դրոշմ ված են նաեւ 

«)PwcrP» (parsōpā) եզ րի եր կի մաստ ըն կալ ման մեջ, ո րը նկա տե լի էր 

Ան տիոք յան ա վան դու թյան վաղ շրջա նի ներ կա յա ցու ցիչ նե րի եր կե րում: 

«Parsōpā»-ն  կա րող է լի նել «բնա կան» ()YNYK )PwcrP - parsōpā kyanāyā), 
այ սինքն՝ կա րող է ներ կա յաց նել ան հա տա կա նու թյան ա ռանձ նա հա տուկ 

գծե րի հա մադ րու թյուն եւ միեւ նույն ժա մա նակ չու նե նալ գո յա բա նա կան 

խո րու թյուն, այլ խոս քով՝ «պատ կեր» լի նել», - գրում է  Մար  Բա բա յը: 

 Միեւ նույն ժա մա նակ այդ եզրն ար տա հայ տում է ա ռանձ նա հատ կու թյան 

բարձ րա գույն ի րա գործ ման, այ սինքն՝ գո յա բա նա կան խո րու թյամբ օժտ-

ված անձ նա վո րու թյան ի մաստ: Ք րիս տո սի մեջ Որ դու հա վի տե նա կան 

դեմ քը ()twrBd )PwcrP - parsōpā da-brūtā), այդ պի սով, միու թյան գո յա-

բա նա կան կենտ րոնն է:  Հա ջորդ եր կու հղում ներն ար տա հայ տում են  Մար 

 Բա բա յի ժա մա նա կաշր ջա նում պահ պան ված` «parsōpā» եզ րի կի րա ռու թյան 

մեջ առ կա երկ վու թյու նը. «Ինչ պես մեր  Տի րոջ մարդ կա յին բնու թյունն ըն-

19 Անդ, էջ 162, 13-163, 13/131, 20-132, 10:
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դու նեց աստ վա ծու թյան դեմ քը (parsōpā), այն պես եւ աստ վա ծա յին բնու-

թյու նը միու թյամբ ըն դու նեց մարդ կու թյան դեմ քը:  Մեծ, զար մա նա լի ու 

սքան չե լի է այս խոր հուր դը, քա նի որ  Բանն Աստ ված Իր դեմ քով ճշմար-

տա պես ըն դու նեց ծա ռա յի կեր պա րանք, այ սինքն՝ կա տար յալ մար դուն, 

եւ ան սահ ման կեր պով ու միու թյամբ բնակ վեց նրա մեջ:  Նա հայտն վեց 

մարմ նով, եւ Ն րա մարդ կա յին բնու թյունն Իր հետ ու նե ցած միու թյան 

շնոր հիվ ձեռք բե րեց «մի ա նուն, որ վեր է, քան ա մեն ա նուն» ( Փի լիպ. 

Բ. 9), այ սինքն՝ Որ դու եւ  Տի րոջ՝ մի՛ իշ խա նու թյամբ ու մի՛ գե րա կա յու-

թյամբ: Եւ դա ըստ միու թյան, բայց ոչ ըստ բնու թյան. «...մար դու Որ դին, 

որ երկն քից էր» ( Հովհ. Գ. 13), եւ ոչ թե բնու թյամբ, այլ միու թյամբ է  Նա 

Որ դին ու  Տե րը փառ քի: Եւ այդ մեկ դեմ քով (parsōpā) ճա նաչ վում են եր-

կու բնու թյուն ներ՝ ի րենց հատ կու թյուն նե րով, ան բա ժա նե լի կեր պով, եւ 

այդ դեմ քը նույն մեր  Տեր  Հի սուս Ք րիս տոսն է ե րեկ, այ սօր եւ հա վիտ յան 

(Եբր. ԺԳ. 8): Եւ Ն րան,  Հո րը եւ  Սուրբ  Հո գուն վա յել է փառք, պա տիվ եւ 

երկր պա գու թյուն. հա վիտ յանս հա վի տե նից. ա մեն»20: «Ք րիս տո սի` Աստ-

ծո Որ դու մեկ դեմ քը Ն րա աստ վա ծա յին ու մարդ կա յին բնու թյուն նե րի 

մեջ է: Եւ  Նա է մեկ դեմք (parsōpā),  Բարձր յա լի Որ դի,  Տեր,  Հի սուս,  Միա-

ծին, Անդ րա նիկ ծնունդ, մար դու Որ դի, Ք րիս տոս: Եւ այդ դեմ քով, որ է 

նույն Ք րիս տոս, ճա նաչ վում է Աստ ծո Որ դին՝ եր կու բնու թյամբ եւ նրանց 

ա նուն նե րով, նրանց «knōmā»-նե րի հատ կու թյուն նե րով, ո րոնք, լի նե լով 

տար բե րակ ված, միա վոր ված են ան խառն կեր պով, եւ միա վոր ված լի նե լով 

ան խառն կեր պով` տար բե րակ ված են: Ի րենց հատ կու թյուն նե րով նրանք 

միու թյան մեջ են Ք րիս տո սի, Աստ ծո Որ դու դեմ քի հետ հա վի տե նա պես... 

 Միու թյան ձե ւա վոր ման պա հից եւ դրա նից հե տո աստ վա ծու թյու նը Որ դի 

չէ՝ ա ռանց մարդ կա յին բնու թյան, իսկ մարդ կու թյու նը, ա ռանց աստ վա-

ծա յին բնու թյան, ա ռան ձին մարդ չէ այն պես, թե  Նա միու թյան մեջ չէ 

եւ միայն կոչ վում է Ք րիս տոս. այդ մեկ դեմ քի մեջ նրանք փո խազ դում 

եւ եր կուս տեք ըն դուն վում են այն պես, որ  Նա թե՛ մեկն է եւ թե՛ մյու-

սը.  Նա է, բայց միայն դեմ քի հետ ու նե ցած միու թյամբ, քան զի նրանց

«knōmā»-նե րի մեջ թե՛ մե կը եւ թե՛ մյու սը բնակ վում են Ք րիս տո սի` Աստ-

ծո Որ դու դեմ քի հետ ու նե ցած միու թյան շնոր հիվ: Այդ իսկ պատ ճա ռով, 

ե թե ա սեք «Որ դի», կհաս կա նաք «դեմք», ե թե ա սեք « Մարդ», կհաս կա-

նաք, որ  Նա է, «Անդ րա նիկ ծնունդ»՝ նույն պես  Նա է, « Միա ծին»՝  Նա է, 

« Տեր փա ռաց»՝  Նա է, «Որ դի  Դավ թի եւ Աբ րա հա մի»՝  Նա է, « Բարձր յա լի 

20 Անդ, գլ. ԻԱ., էջ 251/204:



2016 º. ²ðºôºÈøÆ ²êàð²Î²Ü ºÎºÔºòàô øðÆêîàê²´²ÜàôÂÚàôÜÀ 17

Որ դի»՝  Նա է ճշմար տա պես, բայց ոչ նույն ձե ւով:  Կարճ ա սած՝  Հի սուս 

Ք րիս տոս, Որ դի Աստ ծո` ե րեկ եւ այ սօր եւ հա վիտ յան»21:

Ք րիս տոս-Օծ յա լը միա վոր ված է Իր որ դիու թյամբ, Որ դին միա վոր ված 

է Իր օծ մամբ. միայն Ն րան է վա յել ա մեն տե սակ պա տիվ ու երկրպա գու-

թյուն: Եր կու բնու թյուն նե րը միա սին են, քան զի միա վոր վել են աստ վա-

ծու թյունն ու մարդ կու թյու նը. եր կու «knōmā»-նե րը Ք րիս տո սի մեջ են, 

քան զի Ք րիս տոս  Բան Աստ ված եւ մարդ է մաս նա վոր պատ կե րի մեջ, 

բայց մեկ դեմք է, քան զի մեկ է Ք րիս տոս եւ մեկ է Ն րա մեջ ե ղած գո յու-

թե նա կան կենտ րո նը՝ Աստ ծո Որ դու դեմ քը: Ըստ  Մար  Բա բա յի` որ դիու-

թյան «դեմ քը» ու նի տար բեր սահ մա նում ներ:  Նա «դեմ քը» ան վա նում է 

«միու թյան դեմք» ()twYdXd )PwcrP - parsōpā da-hdāyūtā)՝ որ դիու թյու նը 

հա մա րե լով միու թյան,  Բանն Աստ ծո հա վի տե նա կան հատ կու թյուն լի նե-

լու հա մար` նաեւ գո յա բա նա կան սկզբունք:  Մար  Բա բա յը որ դիու թյան 

դեմ քը սահ մա նում է նաեւ որ պես «ընդ հա նուր դեմք» ()YNwG )PwcrP 
- parsōpā gawānāyā), քա նի որ այն պատ կա նում է եր կու «knōmā»-նե րին` մե-

կին ըստ բնու թյան, իսկ մյու սին՝ ըստ միու թյան եւ յու րաց ման: «Ընդ հա-

նուր դեմք»-ը, ի հար կե, բնա կան եր կու դեմ քե րի միա ձուլ ման արդ յունք 

չէ22: Որ դիու թյան դեմ քը  Մար  Բա բայն ան վա նում է նաեւ «տնօ րի նու թյան 

դեմք» ()twNrBdMd )PwcrP - parsōpā da-mdabbrānūtā)՝ նկա տի ու նե նա-

լով, որ հենց  Բա նի մար դաց մամբ, ո րի շնոր հիվ մարդ կա յին բնու թյու նը 

միա վոր վեց փառ քի Աստ ծուն՝ Իր որ դիու թյան դեմ քով, ի րա գործ վեց մեր 

փրկա գոր ծու թյան տնօ րի նու թյու նը:

Ինչ պես աստ վա ծա յին ե րեք ան ձե րը մի են ըստ բնու թյան եւ էու-

թյան, այն պես եւ Ք րիս տո սի մեջ եր կու բնու թյուն ներն ու եր կու ան ձե րը 

կազ մում են մեկ Որ դի23: Աստ ծո Որ դու մեկ դեմ քի մեջ միա ցած եր կու 

բնու թյուն ներն ի րենց «knōmā»-նե րի հետ պահ պան վում են ան բա ժա նե-

լի եւ ան խառն կեր պով այն պես, որ միա վոր ված դեմ քը նույն կերպ է 

ճա նաչ վում յու րա քանչ յուր ան ձի հա մար24: Աստ վա ծա յին ե րեք ան ձե րի 

միու թյու նը խիստ կա տար յալ է (lKB lK owN) dX - khad ’enōn qul b-qul), եւ 

դրա նման եր կու բնու թյուն նե րը Ք րիս տո սի մեջ ձե ւա վո րում են բա ցար-

ձակ միու թյուն (mdM dX - khad medem)25: Ս. Գ րի գոր  Նա զիան զա ցու այս 

21 Անդ, գլ. ԺԷ., էջ 172/138-139:
22 Անդ, էջ 162/131, 163/132, 164/132:
23 Անդ, էջ 29, 21-23/24, 18-19:
24 Անդ, էջ 71, 1 ff/57, 25 ff, 168/136, 162/131, 166/134, 168/135:
25 Անդ, էջ 245, 16/199, 14, 228/185, 247/201:
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հա մե մա տու թյու նը, ո րը  Մար  Բա բա յը վերց րել է  Նես տո րի «Գր քից»26, կի-

րառ վում է` որ դիու թյան մեկ դեմ քի մեջ եր կու բնու թյուն նե րի ան խառն 

գո յու թյան սեր տա գույն միու թյու նը ընդգ ծե լու հա մար: Եր կու դեպ քում 

էլ «միա վոր ված նե րը տար բե րակ վում են, տար բե րակ ված նե րը՝ միա վոր-

վում»27:

Ք րիս տո սի մեջ դեմ քի միու թյան իր հե տե ւո ղա կան ընդգ ծում նե րում 

 Մար  Բա բա յը ոչ պա կաս զգու շա վո րու թյամբ շեշ տադ րում է նաեւ Ն րա 

մեջ յու րա քանչ յուր բնու թյան կա տա րե լու թյան պահ պա նու մը: « Պահ-

պա նե լով յու րա քանչ յուր բնու թյան հատ կու թյուն նե րը» ար տա հայ տու-

թյու նը նրա կող մից ա ռա վել հա ճախ կի րառ վող ձե ւա կեր պում նե րից է28: 

 Պարզ է, որ  Մար  Բա բա յի հիմ նա կան նպա տա կը Ք րիս տո սի մեջ միա-

վոր ված եր կու բնու թյուն նե րի կա տա րե լու թյան ջա տա գո վու թյունն է: 

 Դեմ քի միու թյու նը, ըն դուն ված լի նե լով որ պես ակն հայտ ի րո ղու թյուն, 

ա ռար կու թյուն նե րի տե ղիք չէր տա լիս  Մար  Բա բա յի հա կա ռա կորդ նե-

րին, մինչ դեռ փրկա բա նա կան հիմ նա կան սկզբուն քի վե րաց ման վտանգ 

պա րու նա կող բնու թյուն նե րի տար բե րա կու մից հրա ժար վե լու մի տումն 

ակն հայտ էր:  Լիո վին հա մա ձայն լի նե լով Ա րե ւել քի Ե կե ղե ցու աստ վա-

ծա բա նա կան ա վան դու թյան հետ՝  Մար  Բա բա յը փրկու թյունն ըն կա լում 

էր որ պես կեն դա նի, Իր էու թյամբ ան տե սա նե լի Աստ ծո եւ սահ մա նա փակ, 

փո փո խա կան ու մեղ քի հե տե ւան քով թու լա ցած մարդ կու թյան մի ջեւ տե-

ղի ու նե ցած միու թյան արդ յունք: Ա րար չու թյան ողջ լիու թյունն անդ րա-

դարձ նե լու կոչ ված մարդ կա յին կա տար յալ բնու թյան կա մա վոր ըն դուն-

մամբ եւ աշ խար հի գե րա գույն ներ կա յա ցուց չի կեր պա րի մեջ Իր հայտ-

նու թյամբ  Բանն Աստ ված ի րա գոր ծում է փրկու թյան Իր տնօ րի նու թյու նը: 

 Հենց Աստ ված՝ Իր բնու թյան բո լոր դրսե ւո րում նե րով, որ թույլ է տա լիս 

խո սել Իր՝ որ պես Աստ ծո մա սին, եւ հենց մար դը, որ իր բնու թյան կա տա-

րե լու թյամբ ի զո րու է ներ կա յաց նել ողջ ա րար չու թյու նը, հայտն վում են 

Ք րիս տոս- Քավ չի գոր ծող մեկ դեմ քի մեջ: Ի րենց բո լոր հատ կու թյուն նե-

րով եր կու բնու թյուն նե րի կա տա րե լու թյան պահ պա նու մը  Մար  Բա բա յը 

ներ կա յաց նում է եր կու ան ձե րի (knōmē) դա վա նու թյան մի ջո ցով:

Բ նու թյուն նե րի երկ վու թյու նը  Մար  Բա բա յը բխեց նում է սուրբգ րա-

յին վկա յու թյուն նե րից՝ Ք րիս տոս ե՛ւ Աստ ված է, ե՛ւ մարդ: Աստ ծո Որ դին 

մարդ կա յին կա տար յալ բնու թյուն առ նե լու մի ջո ցով դար ձավ մար դու Որ-

26 Գրիգոր Նազիանզացի, ՃԱ. թուղթ առ Կղեդոնիոս, PG 37, Paris, 1862, էջ 180. տե՛ս Nes-
torius, LH, Oxford, 1925, էջ 20 (G. R. Driver and L. Hodson):

27 “Liber de Unione”, էջ 59, 18-24/48, 32-33, 57, 14-18/46, 11-14, 230, 20-21/187, 18-19:
28 Անդ, էջ 62, 15-16/50, 18-19, 62, 21-22/50, 24-25, 64/52, 68/55, 131/105:
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դի:  Նա կա տար յալ Աստ ված է՝ ան տե սա նե լի, հա վի տե նա կան, եւ հա վի տե-

նա կից է  Հորն ու  Սուրբ  Հո գուն:  Նա կա տար յալ «Knōmā» է՝ Ա մե նա սուրբ 

Եր րոր դու թյան դեմ քե րից մե կը: Ն րա կա տար յալ մարդ լի նե լը վկա յում է, 

որ  Նա վերց րել է նաեւ մարդ կա յին բնու թյան կա տար յալ «knōmā»-ն, ե ղել 

մարդ կա յին ան հա տա կա նու թյուն նե րից մե կը՝ ըստ բնու թյան միա վոր ված 

լի նե լով բո լոր մարդ կանց հետ: Ըն դու նե լով մարդ կա յին բնու թյուն՝ աստ-

վա ծա յին հա վի տե նա կան «knōmā»-ն չ վե րա փոխ վեց, այլ, ընդ հա կա ռա կը, 

պահ պա նե լով աստ վա ծա յին «knōmā»-ի բո լոր հատ կու թյուն նե րը՝ Աստ ծո 

 Խոս քը Որ դիու թյան Իր դեմ քով (parsōpā) ըն դու նեց մարդ կա յին «խո նարհ» 

դեմ քով «knōmā»-ն՝ ան ձին բնո րոշ բո լոր հատ կու թյուն նե րով հան դերձ: 

Այդ պի սով` Ք րիս տո սի մեջ տես նում ենք եր կու բնու թյուն՝ ի րենց ան-

ձե րով: Ըստ  Մար  Բա բա յի՝ ե թե մարմ նա ցու մից հե տո լի ներ միայն մեկ 

«knōmā», այ սինքն՝ հա վի տե նա կան ան տե սա նե լի «knōmā»-ն՝  Բանն Աստ վա-

ծը, պետք է կա՛մ ըն դու նեինք, որ մարմ նա վոր ման ժա մա նակ  Նա են թարկ-

վել է փո փո խու թյուն նե րի, այ սինքն՝ մար դա նա լով՝ Իր «knōmā»-ին հա վե լել 

է մարդ կա յին «knōmā»՝ արդ յուն քում վե րած վե լով բա ղադր յալ «knōmā»-ի, 

կա՛մ էլ՝ ո չինչ չի վերց րել մե զա նից:  Քա նի որ թե՛ մե կը եւ թե՛ մյու սը 

անհ նա րին են,  Մար  Բա բա յը, այլ հնա րա վո րու թյուն չտես նե լով, հան գում 

է եզ րա կա ցու թյան, ըստ ո րի՝ եր կու «knōmā»-նե րի դա վա նու թյու նը միակ 

տար բե րակն է՝ Ք րիս տո սի մեջ աստ վա ծա յին եւ մարդ կա յին կա տար յալ 

բնու թյուն նե րը ներ կա յաց նե լու հա մար29:

 Մար  Բա բա յի դա վա նու թյան մեջ Ք րիս տոս միեւ նույն ժա մա նակ տե-

սա նե լի ու ան տե սա նե լի է, ըն դու նող եւ ըն դուն վող, Աստ ծո պատ կեր է ու 

ծա ռա յի կեր պա րանք, Աստ ված է եւ մարդ, տա ռա պող է եւ փա ռա վոր վող: 

 Նա չար չար վեց եւ մահ ճա շա կեց Իր մարդ կա յին բնու թյամբ, իսկ աստ վա-

ծա յին բնու թյամբ  Նա չէր կա րող ո՛չ տա ռա պել եւ ո՛չ մա հա նալ30:  Մար 

 Բա բա յը ա սում է. «Որ դին, ներ կա յաց նե լով ստո րո գե լի նե րի փոխկց ման 

Իր ըն կա լու մը, ըստ Իր մարդ կա յին բնու թյան են թարկ վեց ա մեն տե սակ 

նվաս տաց ման, Ք րիս տոս Իր մարդ կա յին բնու թյամբ մա հա ցավ մեզ հա-

մար»31:

Չ նա յած, ընդ հա նուր առ մամբ, «knōmā»-ն ն շա նա կում է ինք նու րույն 

գո յու թյուն32, սա կայն մարդ կա յին բնու թյան «knōmā»-ն  եր բեք ա ռան ձին 

գո յու թյուն չի ու նե ցել Ք րիս տո սի մեջ: Ք րիս տո սի մարդ կա յին ան ձը կա-

29 “Textus Vaticanus”, էջ 291/235:
30 “Liber de Unione”, էջ 67, 20-23/54, 28-31:
31 Անդ, էջ 60, 23-25/49, 1-3:
32 Անդ, էջ 159, 1 ff/129, 4 ff:
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տար յալ է, բայց նրա դեմ քը որ դիու թյան, այ սինքն՝  Բանն Աստ ծո դեմքն է: 

 Մարդ կա յին «knōmā»-ն  չի ու նե ցել մարդ կա յին որ դիու թյուն, սա կայն ա մե-

նաօրհն յալ  Կույս  Մա րիա մի ար գան դում ձե ւա վոր ման պա հին նա,  Բա նի 

ըն դուն մամբ, ստա ցել է  Բանն Աստ ծո որ դիու թյան դեմ քը: Ք րիս տո սի մեջ 

մարդ կա յին բնու թյան գո յու թյունն ինք նին կախ ված է  Խոս քի հետ նրա 

ու նե ցած միու թյու նից:

Իր « Գիր միու թեան» եր կի ԻԱ. գլխում  Մար  Բա բա յը, Ք րիս տո սի 

մեջ եր կու բնու թյուն նե րի միու թյու նը բնու թագ րե լու նպա տա կով, ման-

րակր կիտ դի տար կում է Ա րե ւել քի Ե կե ղե ցու ըն դու նած եւ Ան տիո քա-

մի ջա գետք յան ա վան դու թյան մեջ շրջա նառ վող հա մե մա տու թյան տար-

բեր տե սակ ներ: Ըստ նրա՝ աստ վա ծա բան ներն օգ տա գոր ծում են տար բեր 

պատ կեր ներ եւ հաս կա ցու թյուն ներ, որ պես զի Որ դու մար դե ղաց ման մեջ 

նկա րագ րեն աստ վա ծա յին տնօ րի նու թյու նը:  Մար  Բա բայն իր ու շադ րու-

թյու նը սե ւե ռում է վեց հիմ նա կան հաս կա ցու թյուն նե րի կամ պատ կեր նե-

րի վրա՝ «ըն դու նում», «բնա կում», «տա ճար», «զգե նում», «միա վո րում» 

եւ «միու թյուն»:  Զար մա նահ րաշ միու թյու նը դրանց (նկա տի ու նի վե-

րոնշ յալ պատ կեր նե րը) մեջ է, եւ միեւ նույն ժա մա նակ ա ռա վել է դրան-

ցից:  Բո լոր այդ պատ կեր ներն ու նեն ի րենց սահ մա նա փա կում նե րը, սա-

կայն մար դե ղու թյան ան պատ մե լի, ան ճա ռե լի եւ ան մեկ նե լի խոր հուր դը, 

ո րի արդ յունքն ան քակ տե լի եւ ան խառն միու թյունն է, անն կա րագ րե լի է, 

հե տե ւա բար` կի րա ռու մը տար բեր պատ կեր նե րի, ո րոն ցից յու րա քանչ յու-

րը բո վան դա կում է մյուս նե րի կող մից ա նար տա հայ տե լի ճշմար տու թյան 

հա տիկ, լոկ վկա յու թյուն է Ն րա էու թյան մա սին:

 Մար  Բա բա յը ա ռա վել հա ճախ օգ տա գոր ծում է «միու թյան» պատ կե-

րը:  Միու թյու նը կա րող է բնու թագր վել որ պես «ըն դու նում», ո րը մատ-

նա ցույց է ա նում «տար բեր բնու թյուն ներ՝ ի րենց հատ կու թյուն նե րով»՝ 

ըն դու նո ղին եւ ըն դուն վո ղին՝ որ դիու թյան ու  Տե րու թյան մեկ դեմ քում33: 

« Միու թյու նը» ա ռա վել է, քան «ըն դու նու մը», քա նի որ «ըն դու նում» 

եզ րը չի նշա նա կում «մուտ» կամ «բնա կում», իսկ «միու թյու նը» են թադ-

րում է նաեւ «բնա կում»:  Տար բե րու թյուն կա «բնա կում», «զգե նում» 

եւ «միու թյուն» եզ րե րի մի ջեւ:  Մենք զգեստ ենք հագ նում, բայց ոչ ոք 

եր բեք չի ա սում, թե «մտնում» կամ «բնակ վում» է հա գուս տի մեջ, կամ` 

հա գուս տի հետ կազ մում ենք «միու թյուն»:  Ձուկն ապ րում է ջրում, բայց 

ոչ ոք չի ա սում, թե այն «զգե նում» է ջու րը34:

33 Անդ, էջ 231/187, 232/188:
34 Անդ, էջ 228/185:
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Աստ ծո  Խոս քը զգե ցավ մարդ կա յին բնու թյուն, եւ ա վե լին՝  Նա բնակ-

վեց նրա մեջ ու նրա հետ կազ մեց ան քակ տե լի միու թյուն:  Մարդ կա յին 

բնու թյու նը կոչ վում է հա գուստ, սա կայն դա չի նշա նա կում, որ նրա ու 

 Խոս քի մի ջեւ չկա միու թյուն՝ ինչ պես սո վո րա կան հա գուս տի պա րա գա-

յում, կամ` մարդ կա յին բնու թյու նը  Խոս քի վե րա բեր մամբ ինչ-որ ար տա-

քին բան է35: Ք րիս տոս զգե ցավ մարդ կա յին բնու թյուն, որն ան բա ժա-

նե լի հա վի տե նա կան միու թյամբ միա ցած է Ն րա հետ եւ պատ կա նում է 

Ն րան հա վի տե նա պես: «Զ գե նա լու» պատ կե րը, այ նո ւա մե նայ նիվ, օգ նում 

է մեզ՝ հաս կա նա լու բնու թյուն նե րի եւ նրանց հատ կու թյուն նե րի տար բե-

րու թյու նը, քան զի զգե ցողն ու զգեց յա լը չեն կազ մում մեկ բնու թյուն եւ 

մեկ անձ36: Ինչ պես հա գուստն է ծած կում մարմ նի ան դամ նե րը, այն պես 

եւ աստ վա ծու թյունն է ծա ծուկ կեր պով բնակ վում մարդ կա յին բնու թյան 

մեջ:  Սա կայն «զգե նում» չի նշա նա կում «ըն դու նում»:  Խոս քը, զգե նա-

լով, ըն դու նեց մարդ կա յին բնու թյուն՝ այն հա վի տե նա պես միա վո րե լով 

Իր հետ37:

 « Միու թյուն»-ը բնո րոշ վում է նաեւ որ պես «միա վո րում», «հա մակ-

ցում» կամ «հպում» («)twPYQN» - nqīpūtā): Տ ղա մարդն ու կի նը միա-

վոր ված են, ջու րը պա տում է ձկա նը, հա գուս տը՝ մար մի նը, բայց դրանք 

չեն կազ մում միու թյուն, քա նի որ տար բե րու թյուն կա միու թյան եւ միա-

վոր ման մի ջեւ: Աստ վա ծա յին եւ մարդ կա յին բնու թյուն նե րի միու թյան 

մեջ որ դիու թյան դեմ քով ձե ւա վոր վում է բա ցար ձակ մե կը (mdM dX - khad 
medem)38:  Սա կայն ո՛չ ջրի ու ձկան, ո՛չ էլ հա գուս տի եւ մարմ նի պա րա գա-

նե րում ի հայտ չի գա լիս ինչ-որ բան կամ ինչ-որ մեկն այն պես, որ հնա-

րա վոր լի ներ ձկա նը կո չել «ջուր», իսկ ջու րը՝ «ձուկ», մար մի նը ան վա նել 

«հա գուստ», իսկ հա գուս տը՝ «մար մին»: Ա մեն միա վո րում չէ, որ կա րե լի 

է ան վա նել «հա մակ ցում»:  Հո գին ու մար մի նը մի են, բայց հա մակց ված 

չեն: Այս պի սով` «nqīpūtā» հաս կա ցու թյան մի ջո ցով հստա կեց վում են հատ-

կու թյուն նե րի տար բե րու թյուն նե րը:

Չ նա յած քրիս տոն յա նե րը հա վա տով միա վոր ված են Ք րիս տո սի հետ, 

իսկ Ն րա մեջ մե կը մյու սի հետ սի րո միաս նու թյամբ են, սա կայն չենք 

ա սում, թե հպված ենք մեկս մյու սին, չենք բնակ վում մեկս մյու սի մեջ, եւ 

մե զա նից ո րե ւէ մե կը տա ճար չէ մյու սի հա մար:  Տան մա սե րը հպված են 

ի րար, սա կայն մե կը չի բնակ վում մյու սի մեջ: Տ ղա մար դու եւ կնոջ միա-

35 Անդ, էջ 233/189:
36 Անդ, էջ 241/195, 242/197:
37 Անդ, էջ 242/197:
38 Անդ, էջ 228/185:



22 ÜÆÎàÈ²Ú êºÈº¼ÜÚàì 2016 º.

վո րու մը բնա կում չէ, նրանք չեն զգե նում մե կը մյու սին, մե կը տա ճար 

չի դառ նում մյու սի հա մար եւ նրանք ըն դուն ման մի ջո ցով չեն կազ մում 

դեմ քի միու թյուն39: Երբ ա սում ենք` Աստ ված բնակ վում է երկն քում կամ 

Ե րու սա ղե մում, նկա տի չու նենք, թե տե ղի է ու նե նում դեմ քի հա մակ ցում, 

միու թյուն կամ միաս նու թյուն՝ «այն պես, որ դրանք դառ նա յին աստ ված-

ներ, իսկ Աստ ված, դեմ քի միու թյան ըն դուն մամբ, նույ նաց վեր դրանց 

հետ»40:

«Բ նակ վե լու» պատ կե րը ցույց է տա լիս, որ մեկն ապ րում է մյու սի 

մեջ, եւ որ  Բանն Աստ ված ոչ թե ար տա քին կամ սահ մա նա փակ կեր-

պով միա վոր վեց ծա ռա յի կեր պա րան քին, այլ ըն դու նեց նրան Իր դեմ քով: 

Իսկ «հպում» (nqīpūtā) բա ռից ակն հայտ է դառ նում, որ դրա արդ յուն քում 

բնու թյուն նե րը չեն խառն վում, եւ միու թյու նը չի ձե ւա վոր վում խառն վե-

լու արդ յուն քում:  Բանն Աստ ված չի վե րած վում մար դու «knōmā»-ի, իսկ 

մար դը չի դառ նում աստ վա ծա յին «knōmā», բայց նրանք մի են  Խոս քի դեմ-

քով:  Միու թյունն այս դեպ քում չի նշա նա կում զուտ ար տա քին հպում, 

ո՛չ էլ՝ բնու թե նա կան սահ մա նա փա կում կամ ներ թա փան ցում. այն մե կու-

սաց ված կամ բա ժան ված չէ: Ան սահ մա նը միա վոր վում է սահ մա նա փա կի 

հետ՝ ա ռանց ո րե ւէ տե սա կի միա ձուլ ման, ո րը կհան գեց ներ բնու թյուն նե-

րի ամ բող ջա կա նու թյան կորս տին: Ի տար բե րու թյուն հո գու եւ մարմ նի 

միա վոր ման, ո րին նման է այն, միու թյու նը Ք րիս տո սի մեջ կա մա յին է, 

այ սինքն՝ պայ մա նա վոր ված չէ ինչ-ինչ անհ րա ժեշ տու թյամբ, այլ ամ բող-

ջա պես տե ղի է ու նե նում  Բանն Աստ ծո սի րո` ա զատ կամ քով դրսե ւոր-

մամբ: « Կա մա յին» եզ րը չի նշա նա կում ար տա քին, այլ, ընդ հա կա ռա կը, 

այդ միու թյու նը կա տար յալ է եւ անխ զե լի:

Ան պատ մե լի այդ միու թյունն ա ռա վել է այն ա մե նից, ինչ կա րող են 

ար տա հայ տել վե րոնշ յալ հաս կա ցու թյուն ներն ու պատ կեր նե րը միա սին 

վերց րած: Շ նոր հիվ միու թյան դեմ քի՝ մարդ կա յին բնու թյա նը հա տուկ` 

«այդ այն է, եւ այն այդ է» բնու թագ րում նե րը կի րա ռե լի են նաեւ աստ-

վա ծա յին բնու թյան պա րա գա յում, որն ըն դու նեց նրան միու թյամբ, եւ՝ 

ընդ հա կա ռա կը: Բ նու թագ րող այս եզ րե րը միա սին ո րոշ չա փով ներ կա-

յաց նում են ան պատ մե լի միու թյու նը:

 Սույն հա մա ռոտ ու սում նա սի րու թյան եզ րա կա ցու թյան մեջ հարկ 

ենք հա մա րում նշել, որ  Մար  Բա բա յի, ինչ պես նաեւ Ան տիոք յան աստ-

վա ծա բա նա կան ա վան դու թյան՝ նրան նա խոր դած ներ կա յա ցու ցիչ նե րի 

39 Անդ, էջ 230/186:
40 Անդ:
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հա մար «ա մե նաօրհն յալ  Կույս» բնու թագ րումն ա ռա վել ըն դու նե լի էր, 

քան «աստ վա ծու թյան ա ռա ջաց ման» մա սին ա ռաս պե լա կան պատ կե րա-

ցում նե րի ձե ւա վոր ման պատ ճառ հան դի սա ցող «Աստ վա ծա ծին» եզ րը: 

Չ նա յած այդ հան գա ման քին` իր « Գիր միու թեան...» եր կում  Մար  Բա բա յը 

մի քա նի ան գամ կի րա ռել է «Աստ վա ծա ծին» եզ րը՝ «9BrM wG oM hL 
twhd )hL) tdLY» (Yaldāth Alāhā41 dahwat lēh men gaw marbā‛ - «...ծնեց Աստ-

ծուն, որ էր իր ար գան դից...»)42, «htw$N) m( hL twhd )twYdX l+M 
oYd )hL) tdLY» (Yaldāth Alāhā dēn mettul hdayūtā dahwat lēh ‛am ’našūtēh - «ծնեց 

Աստ ծուն շնոր հիվ միու թյան, որ էր իր մարդ կու թյան հետ»)43, «h$NrBL 
dYXMd l+M oYd )hL) tdLY» (Yaldāth Alāhā dēn mettul damkhāyed l-barnāšēh 
- «...իր մարդ կու թյան հետ միա վո րու թյան շնոր հիվ ծնեց Աստ ծուն...»)44:

 Ռու սե րե նից թարգ մա նե ցին եւ ծա նո թագ րե ցին
Տ. ՇԱՀԵ Ծ. ՎԱՐԴԱՊԵՏ ԱՆԱՆՅԱՆԸ

ՑՈԼԱԿ ՍԱՐԿԱՎԱԳ ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆԸ

41 «Yaldāth Alāhā» եզրը ասորերենից թարգմանվում է «Աստվածածին» (ծանոթ.` թարգմ.):
42 Անդ, էջ 100, 4-5:
43 G. Chediath, 1994, էջ 166. հմմտ. G. Chediath, 1995, էջ 94:
44 Անդ:
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